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Abstract

This research aims to explore the language use of
Japanese-German bilinguals.

Minami (2010, 2011) researched the narrative
structures of 40 Japanese-English bilingual children,
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aged 6 to 12, and observed strong elements of
temporality. Elements of causality were also present.
This study compared the Japanese narratives and
German narratives of 20 Japanese-German bilinguals
by focusing on the quantities of action phrases and
quantities of conjunctions related to causality.
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